
A qui appartiennent juridiquement les eaux Suisses avec leur lit et rive?
Coupe de rive schématique – Exemple lac Léman

Wem gehören juristisch gesehen die Schweizer Gewässer mit ihrem Bett und Ufer?
Schematische Darstellung am Beispiel des Genfersees

Domaine publique

Niveau moyen des basses eaux
en hiver 371,7 m

Ø Niveau des eaux 372 mNiveau moyen max. des 
hautes eaux en été 372,3 m

Öffentlicher Grund

Mittlerer Hochwasserstand
im Sommer 372,3 m

Mittlerer Niedrigwasserstand
im Winter 371,7 m

Ø Wasserstand 372 m
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Domaine publique

Öffentlicher Grund

Chemin naturel d’une largeur min. de 3 m accessible au public à pied et aux services d’entretien de la 
rive et aux secours affectés à la rive et au lac (catastrophes, détresses de navigateurs, nageurs, etc.)

Unbefestigter Weg für Fussgänger und Wanderer sowie den Uferunterhalt und Notdienste mit Bezug 
auf die Ufer und den See (Katastrophen, Notfälle von Booten, Schwimmern, usw.)

Chemin naturel d’une largeur de 3 m min.

Unbefestigter Weg von min. 3 m Breite

Illustration:  RIVES PUBLIQUES

Niveau moyen des basses eaux
en hiver 371,7 m

Niveau moyen max. des 
hautes eaux en été 372,3 m

Mittlerer Hochwasserstand
im Sommer 372,3 m

Mittlerer Niedrigwasserstand
im Winter 371,7 m


